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A.L. 195 ta’ l-2008

ATT DWAR L-AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR IR-RI}ORSI
(KAP. 423)

Regolamenti ta’ l-2008 dwar is-Sospensjoni, ir-Rifjut u r-Revoka
ta’ l-Awtorizzazzjonijiet

BIS-SA{{A tas-setg[at mog[tija permezz tas-subartiklu (1) ta’
l-artiklu 28 ta’ l-Att dwar l-Awtorità ta’ Malta dwar ir-Ri]orsi, il-
Ministru g[ar-Ri]orsi u Affarijiet Rurali, wara konsultazzjoni ma’ l-
Awtorità ta’ Malta dwar ir-Ri]orsi, g[amel dawn ir-regolamenti li ;ejjin>

1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ l-2008
dwar is-Sospensjoni, ir-Rifjut u r-Revoka ta’ l-Awtorizzazzjonijiet.

2. (1) Kemm-il darba ma ji;ix stabbilit mod ie[or f’dawn ir-
regolamenti, g[andhom japplikaw it-tifsiriet li hemm fl-Att.

(2) F’dawn ir-regolamenti, kemm-il darba r-rabta tal-kliem
ma tkunx te[tie; xorta o[ra>

“applikant” tfisser persuna li tkun ippre]entat applikazzjoni
biex tin[ari;lu jew ti;i trasferita lilu awtorizzazzjoni u fil-ka] ta’
persuna ;uridika g[andha wkoll tinkludi kull persuna o[ra li jkollha
interess ta’ kontroll jew benefiç/ju f’dik il-persuna<

“l-Att” tfisser l-Att ta’ l-Awtorità ta’ Malta dwar ir-Ri]orsi<

“provditur awtorizzat” tfisser kull persuna li jkollha
awtorizzazzjoni valida biex topera, tipprovdi jew twettaq kull
attività jew operazzjoni jew servizz ikun kif ikun deskritt relatat
ma’ l-ener;ija, l-ilma u r-ri]orsi minerali u fil-ka] ta’ persuna
;uridika tinkludi wkoll kull persuna naturali jew ;uridika li jkollha
interess ta’ kontroll f’dik il-persuna.

3.  Dawn ir-regolamenti g[andhom japplikaw g[al kull persuna
naturali jew ;uridika, li tapplika g[and l-Awtorità g[all-[ru;,
trasferiment jew ti;did ta’ awtorizzazzjoni, g[at-twettiq ta’ xi
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operazzjoni jew attività li jkollha x’taqsam ma’ l-ener;ija, l-ilma jew
ri]orsi minerali.

4. L-applikanti u l-provdituri awtorizzati li japplikaw g[and l-
Awtorità g[all-[ru;, trasferiment jew ti;did ta’ xi awtorizzazzjoni
g[andhom jipprovdu lill-Awtorità bl-informazzjoni kollha rilevanti
skond ma’ jista’ jkun me[tie; mill-Awtorità g[all-iskop li ti]gura ru[ha
li l-applikant jew il-provditur awtorizzat ikun persuna adatta u idonea li
ting[ata awtorizzazzjoni.

5. (1) L-Awtorità tista’ tirrifjuta l-applikazzjoni g[all-[ru; jew
it-trasferiment ta’ awtorizzazzjoni, u fil-ka] ta’ ti;did ta’
awtorizzazzjoni, tista’ tissospendi jew tirrevoka awtorizzazzjoni, jekk
l-applikant g[all-[ru; ta’ awtorizzazzjoni jew provditur awtorizzat ikun<

(a) kiser xi regolament jew ikkommetta reat kontra>-

(i) l-Att, regolamenti ma[ru;in ta[t l-Att, kull
le;islazzjoni sussidjarja ma[ru;a ta[t xi dispo]izzjoni ta’ l-
Ordinanza dwar l-Importazzjoni, Magazzina;; u Bejg[ ta’
Petroleum, l-Att dwar l-Enemalta jew l-Att dwar il-
Korporazzjoni g[as-Servizzi ta’ l-Ilma jew regolamenti
mi]muma fis-se[[ bis-sa[[a tar-regolamenti ta’ xi wie[ed
mill-Atti hawn qabel msemmija jew meqjusa li ;ew ma[ru;in
ta[t xi wie[ed minn dawk l-Atti, jew ta’ kull li;i o[ra li l-
Awtorità tag[hom tkun l-awtorità kompetenti<

(ii) L-Att dwar l-Affarijiet tal-Konsumatur, l-Att dwar
il-Kompetizzjoni, l-Att dwar il-Kumpanniji, jew xi
regolamenti ma[ru;in ta[t dawk l-Atti<

(iii) L-Att dwar is-Sa[[a Pubblika jew l-Att dwar il-
Metrolo;ija< jew

(b) xjentement g[amel reat kriminali li dwaru jista’
je[el piena ta’ mhux anqas minn sena pri;unerija.

(2) Meta tie[u deçi]joni ta[t is-subregolament (1), l-
Awtorità g[andha tikkunsidra<

(a) Il-gravità u ç-çirkustanzi g[ar-rigward tar-reat jew tal-
kontravenzjoni<

(b) L-ispjegazzjoni mog[tija mill-persuna li tinsab [atja<
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(ç) Ir-rilevanza tar-reat g[ar-rigward tal-kariga proposta fil-
ka] ta’ applikazzjoni g[al xi awtorizzazzjoni jew g[at-trasferiment
ta’ xi awtorizzazzjoni u r-rilevanza g[all-awtorizzazzjoni fil-ka]
ta’ xi awtorizzazzjoni di;à ma[ru;a mill-Awtorità jew meqjusa li
tkun in[ar;et mill-Awtorità<

(d) Il-mog[dija ta]-]mien minn meta r-reat ikun se[[ u provi
tar-rijabilitazzjoni ta’ l-individwu>

I]da l-Awtorità, meta tkun qieg[da tiddeçiedi jekk applikant
g[all-[ru; jew g[at-trasferiment ta’ awtorizzazzjoni jew g[at-
ti;did ta’ xi awtorizzazzjoni, ikunx persuna adatta u idonea biex
ikollha dik l-awtorizzazzjoni, l-Awtorità g[andha wkoll tqis dan
li ;ej>

(i) kull prova ta’ dannu attwali jew detriment g[all-
provdituri awtorizzati jew konsumaturi o[ra<

(ii) provi li jindikaw riskji g[al provdituri awtorizzati
u  konsumaturi minn attività ma’ l-applikant jew ma’ provditur
awtorizzat.

6. (1) Meta pro/eduri kriminali g[ar-rigward ta’ reat li dwaru
japplika r-regolament 5 ikunu pendenti sub-judice kontra xi applikant
jew xi provditur awtorizzat, l-Awtorità tista’ tissospendi l-
awtorizzazzjoni jew il-kunsiderazzjoni ta’ l-applikazzjoni g[al
awtorizzazzjoni jew g[al xi trasferiment ta’ awtorizzazzjoni matul i]-
]mien meta dawk il-proçeduri jkunu pendenti.

(2) Meta tikkunsidra jekk g[andhiex tie[u xi azzjoni ta[t
dan ir-regolament, l-Awtorità g[andha ta;ixxi skond il-kriterji
msemmija fis-subregolament (2) tar-regolament 5.

Pro/eduri
Sub judice.




